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A gazdászat alapelvei.
VI». • . -

Vannak olyan fekvésű földek, melyeknél az alag 
csiivezés legbiztosabb a vad viz leeresztésére ; máshol 
pedig, hol a már előbb mondottuk fekvésű rétegek a fel- 
tolamlás vagy más körülményeknél fogva kipuhatolhatok, 
kutatás által, — mely kövei egészen berakatik, — állo­
mok rétegbe egészen bevezethető s megszüntethető.

Az agyag föld nagyobb mennyiségű vízzel keve­
redvén, azt zavarossá teszi. Az agyag alkatrészeit fel 
nem bomlasztja ugyan a viz ; mind az állal legcsekélyebb 
vál-poraira feloszlalván azt, — gyakran sok idő szüksé­
geltetik hozzá, hogy egymástól elválván, a viz teljesen 
megtisztuljon.

Ez leginkább észlelhető azon folyamokon, melyek­
nek medrük agyagföldbe kotortatott; mert ezen folya­
mok többnyire szökések, s csak is igen ritkán egész 
tiszták. Az ily vizek áradatai állal lerakott iszaplat, min­
dig és pedig igen finom agyag.

A különben összetartó agyagföld, ezen összetar- 
tósságát elveszti a kemény hideg reáhalása állal. Ugyan 
is a benne levő vizrészek megkezdvén fagyni, az igy 
képződött jegeczek, az agyag szemerek közeit szét ter­
jesztik : miáltal szélomlás következik be. — Ezen szét 
bomlás általa lég behatásának jobban kilevén az agyag- 
föld téve, a földésznek hatalmában áll ily földét a szét- 
porlas./ás és kevés keverés általi termő fogékonyságra 
elkészi1 mi.

Az agyag a vizet, még a tűzben sem könnyen 
ereszti el magától, és csak is magasabb fokú hévben 
válik el tőle egészen; az égetés alatt kissebb testté esik 
össze a ? on arányban, amint tőle a viz a párolás által el­
vételei1. Ezen körülményre tehát a megbatározott minő­
ségű és tartalmú gyártmányoknál figyclmezni kell.

Hasonlag szótreped az agyag és pedig minél zsí­
rosabb annál könnyebben, ha igen erős hőben izzóvá 
tétetik. — Ennek megelőzése végeit szükséges az agyag 
gyártmányokat előbb légen, — de nem szélén, mert az 
szinte repeszt — meg szikkasztani, és csak azután hozni 
csendes, később kellő fokú hőbe, mely ha kelletinél több 
és légcnynyel van vegyülve, a zsíros agyagot folyóvá is 
teszi ; a mi pedig az agyag gyártmányoknál mindég 
hátrányos,

E mellett terjeszkedési és Összetartó ereje lévén 
az agyagnak, annak kellő vegyítése a legpontosabban 
meghatározható nemcsak; de mint ilyen tust, a hőfok 
mérésre, legalkalmasabbnak találtatott (Pyrometer).

A gyurma kiégetletvón, fehér színűvé válik, Kivé— 
vén azon esetet, ha a vaséleg túlságosan sok leven 
banne, vagy a humus részek vegyülelénél fogva, — ve­
rese« izint kap. — Kiégetett állapotából a vegyészet 
nem képes öt többé eredeti alkat részeire, alakjára és
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sziliére vissza vezetni; de poritatván, a levegő hatása, 
roliadványokkuli keverés által elveszti égetett alakját, 
vegyül és termő földdé válik.

A lég rendkívüli befolyással von eszerint az agyag 
földre, égetett vagy nem égetett, gyurma vagy pedig 
humussalivegyületében. Humbold kísérleteiben kimutatta, 
és pedig nem csak az agyag földnél, hanem az agyag palá­
nál is, hogy az a szénenyt a légből veszi át. De kétségtelen, 
hogy az éleny és légeny részeket is onnan veszi; mert a 
vegyész! kísérleteken kívül a gyakorlati tapasztalat is be 
igazolta ; bogy a jól át sült kályha és kemeneze, továbbá 
a régi épületek tapaszai, igen jó termő földet képeznek, 
és a növényzést elősegítik, — gyorsan képződvén a 
légeny, éleny és széncny vcgyülctek által, azokban rot­
hadván-/, mely a tápozásra teszi alkalmassá. — Aki ezen 
vegytani igazság felett meg akarja magát győzni, na­
gyobb gömböt készítsen agyag földből, s hagyja azt egy 
időig nedves helyen feküdni. A gyurma gömbön penész, 
a rohadványok minden jelei mutatkozni fognak, mi a for­
rasztó só (ammonium) nyilvános jelenlétét árulja el. — A 
forrasztósó az állat trágya egyik alkotó része, — és ez 
a lógenynyeli folytonos együtt léténél fogva alapja a 
légélegsavnak.

A mészszel vegyes agyag földel a savak csak igen 
kevéssé bontják fel, és abban soha sem idéznek elő pezs­
gést. Ennek oka az : hogy a mész földdeli összeköttetés 
gátolja a vaséleg felbomlását; minélfogva, azon némely 
savak, melyek csekély arányban hatnak az ily vegyülctü 
agyagföldre, csak a zsíros anyag földet képesek kissé 
feloldani, de a vaséleg a mészszeli összeköttetésnél fogva 
bent marad a földben, és ez a földészre nézve jótékonyan 
hat, — mert bár, a vas éleg maga nem igen elegendő 
a föld termékenyítésére, — azon viszonynál fogva, mely 
szerint a lég savaival és a rohadványok oldalaival magát 
nagyon könnyen köti össze, minél vasélegesebb tartal­
mában a föld, annál biztosabban lehet gazdászatilag ter­
mővé képezni. K. G.

A műveltség haladása.
in.

A görögöktől a hatalmas Roma ragadá el a babért. 
Ama szellemi nagyság mely a görögök minden müveiben 
oly bámulatos magasztosággal tükrözödölt vissza, felrázá 
a hideg keblű romaiakat is s a helyett hogy a különböző 
elemekből összeállóit város ellenségeinek áldozatává 
lett volna, képes volt egy arany és ezüst kort teremteni. 
Tubus Hostilius alapját vetvén a jövő hatalomnak, a mit 
az egyeduralom véghez nem vihetett bevégzé a lelkes 
köztársaság. A jogegyenlőség eszméje megtestesülvén 
Itoma büszkén vallliatá magát a legnagyobb urnák kinek 
szavára egy világ hallgat. Görögország, Macedonia, 
Illyria, Karthago, Spanyolország él Pergamus rabjaivá 
váltak ; a tudományoság és műveltség tekintetéből pedig 
ralija volt az egész világ. Ki számlálhatná el auia nagy 
férfiak neveit kiket a történelem és hagyomány egy- 
iránt magasztalnak, kiket bámulat nélkül nem ejthetünk 
ki ajkainkon ?

Egy üstökös volt Roma a nagy világtekén, mely 
lángfarkával pusztítva járt föl s alá —■ s az üstökös eltűnt 
lehullt s most csuk hire, csak árnyéka maradt meg egy­
kori nagyságának. Hatalmának büszke önérzetében ön 
magát mard föl a nagy római nép. Egy lobbanás még, 
egy alkonyat pír a nagy Augustus alatt és nemsokára a 
nyugatrómai birodalom megdőlése után leszállt a rómaiak

fényes napja űrökre és gúnyul talán csak, a barbárok 
beütései miatt elváltozott nyelv maradt meg.

Olaszország gyülhelyévé lön az Európába tóduló 
néptöiuegeknok kik megunva ősi lakhelyük zordonsá- 
gát vagy elszaporodva mint a tengerhomokja egy jobb 
hazát indultak keresni a nagy világon . , . Felzudult 
tenger habok voltak ezek . . dühönglek, pusztítottak de 
újra kiderült az ég, a habok leapadtak, a tenger újra 
sima lön . . A mit lerontott a betörő pogányság, fólépité 
a virágzó kereszténység. Nagy befolyással volt a mű­
veltség haladására a keresztény vallás létre hozatala, E 
dicső vallás a tiszta erkölcsön alapulva a népek szivébe 
szelidebb érzelmeket önte és leszakítani ügyekvék ama 
válasz-falat, mely elkülönité a nemzeteket egymástól, 
sőt az egyes néposztályokat is. A keresztény vallás és 
annak intézményei mindenkor hatalmas emeltyűk e 
téren. A papok által fölállított oskolák, az istenigéjének 
hirdetése, az eretnekek elleni vádiratok nagy befolyással 
bírtak a műveltségre. Leginkább pedig a hit és bölcsé­
szeti tudományok művelteitek, a mi könnyén megfejthető.

Az egyház ugyanis mindent elkövetett hite elter­
jedésének előmozdítására ; maga körébe gyüjté a 
jeleseket , kezébe vette a népoktatást és igy azon 
czélból, hogy növekedő hatalma által meghódítsa a vilá­
got- Jézus Krisztus szelidigája alá — egy külön, önálló 
világot is alkotott egyszersmind. így keletkeztek az 
örökbecsű theologiai munkák és a hittel összeegyezett 
bölcseletek.

Az 5-ik és G-ik században, de sőt később is a bit 
és bölcsészeién kívül alig foglalatoskodtak mással Europa 
jelesei. A tudományok és művészetekkel, különösen pe­
dig az abessidak kora óta, az arabok foglalatoskodtak 
leginkább. A földrajz, történészet, mértan, orvostan 
csillagászat a közép korban főleg náluk művelteitek. 
Bámulandó ama gazdag képzelet . . ama természeti haj­
landóság, mely az arab Íróknál mutatkozik. A puszták 
közepén botjára támaszkodó pásztor a legmeghatoltabb 
dalokra fakadt — a csillagász bámulandó dolgokat akná­
zott ki az ég megmérhetlen csillag tömegeiből . . a jám­
bor imám pedig csodálatos meséket hirdetett Mohamed 
paradicsomáról. És most a gazdag arabs irodalom is 
semmivé lön helyt adva az újabbkor! európai műveltség­
nek . . . Tempora mutanlur et nos mutainur in illis.

B. K.

A viigyógyászat érdekében.
VII.

(Vége.)

Minél bővebben van ellátva jó vízzel valamely vá­
ros, annál egészségesebbek lakosai — némelyik főváros 
5 —10 mérföldről is vezeti kivált Amerikában óriási tö­
megben s oly akadályok legyőzése mellett vezeti a vá­
roshoz s végre a város minden piacidhoz, mindenik há­
zához, mindenik emeletbe, mikép egy czélszerü vizvezo- 
lés, elosztás és elvezetés az emberi értelem s ügyesség 
oly mérve, oly emléke, melylycl a diszépitmények és dics- 
oszlopok már csak azért sem mérkőzhetnek, mert a viz- 
vczelés szükségességének általános belátása s a termé­
szet igényeinek a természetellenes (városi) helyzetben 
kellő kielégítése sok oly ismeretet igényel s az isteni 
gondviselésnek oly nemű tényezése mely nemünknek 
mindig nagyobb díszére szolgál, mint mindazon véres 
csaták melyekkel dicsekedni szoktunk, és mindazon disz-
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épületek, melyekben szánandó mullunk emlékeit vagy 
némely hatalmasok díszjelvényeit egybehalmoztuk, vagy 
azon ima és kórházak, melyekben azon bajokat igyek­
szünk orvosolni melyek nagyrészét az értelmiség kellő 
kifejlődése s népszerűsítése állal kOnnyen elkerülhettük 
volna. Sajnálattal kell látnunk, hogy felvidékünk szám­
talan jó bö forrásai közepette is felvidéki városaink nin- 
esenek mind ellátva kellő mennyiségű s minőségű vízzel 
— kivált nyárban, midőn az legszükségesebb. De remél­
jük hazánk lelkes liai nem fognak elmaradni Nyűgöt 
Europa azon jeles férfiéitól, kik a közegészség lenlartá- 
sát egyik legszebb hazafiui kötelességnek tartják : Vá­
rosaink nem fognak elmaradni Nyűgöt Europa városai­
tól, melyek a vízszükséglet teljes kielégítését a gyógy­
szertárak felállításánál is jelentékenyebbnek tartják s a 
közműveltség egyik biztos méreszótil lekinték.

Europa müveit polgárai, nemzetei, mindinkább fel­
fogják a viz sokoldalú jelenlókenységét és hatályát; 
mindinkább belátják, hogy a természet azokat kik az ö 
intéseit, őrük törvényeit nem követik kérlelhetlenül 
megboszulja az ivadékokban is ; érzik hogy nemünk túl 
van a gyermekkoron, melyben babonákban hitt s termé­
szet ellenes viszonyokban vagy csőd u tételek ben kereste 
jólétéi s gyógyulását, hogy eljött a férfiasság kora, mely­
ben On kezeinkbe kel! vennünk a gondviselés fonalát vagy 
gyeplőit; látják vagy legalább láthatják, hogy sokkal 
könnyebb és egyszerűbb feladat a különben jó egészsé­
get fenlartani, mint a valóban megbetegedett vagy rom­
lott testet ép s egészségessé tenni.... s igy hinnünk kell 
miszerint mindinkább kellő figyelemre méltatják a vizet, 
nemcsak mint gyógyszert mint tápszert hanem mint a 
tisztaság a közegésség fentartásának főtényezőjét is,

KUBINYI LAJOS.

Újdonságok.
* Lapunk mai száma utolsó ez évnegyedben ; azon 

t, előfizetőinket, kik egy évnegyedre fizettek elő, tiszte­
lettel felkérjük, hogy a további megrendelést még e hó 
végéig megtenni szíveskedjenek.

* A felsömagyarországi színtársulat ma 
kezdi meg az utólsó bérletet s mint az előleges jelentés­
ből látjuk , igen érdekes darabokból állitá össze a 
játékrendet. Ezen utolsó bérletre, mely csak 8 előadásból 
áll, felhívjuk a t közönség figyelmét.

* Volkmann Róbert zongora művészt sikerült 
több zenekedvelőnek egy hangverseny előadására meg­
nyerhetni. A hangverseny virágvasárnapján fog véghez- 
menni, midőn egyszersmind a derék művész legjelesebb 
simphoniája is elő fog adatni, A jövedelem mint 
halljuk, tisztán jótékony czélokra fordiltalik.

* A k a s s a i jogász-sogólyző egylet által april hó 
elejére tcrvezeltinUkedvelői előadás ismét elhalasztatolt.

•Szombaton april 1-én B e 11 e n 1 a 1 v i javára 
Takács Emes k. a. szives közreműködése mellett ada­
tik : S z é p j u h á s z, eredeti énekes népszínmű 3 felv 
Szigetitől. — Helyesen tévé Betlenfalvi, hogy ily ked­
ves és mulattató eredeti darabot választolt jutalomjáté­
kául,melyben egyszersmind szakma-szerepét is játszhatja 
s a mi fődolog a közönséget is élvezetteljes estéről biz­
tosítja, Ajánljuk ezen jeles tehetségű, s legszorgalma- 
losabb ilju színész jutalomjátékát a t. közönség meleg 
pártfogásába.

* A c s á n y i mümalmi részvény társulat f. é. april 
6-án Kassa város tanácstermében rendkívüli közgyű­
lést fog tartani.

*Azunghvári úrbéri per, mely a kamara és a 
város közt évek óla folyamaiban van, — mint értesülünk 
egyezség utján fog legközelebb eldöntetni. Bizony ideje 
volna már, hogy szegény Unghvár is megkapná a maga 
illetőségét.

— A színház igazgatóságát — illetőleg a rende­
zőket fölkérjük, hogy a sziulapokra nagyobb gondot for­
dítsanak. —- A P á r t-d ü h 6 szinlapjáhan Laud Henri, 
Krasznai, nem volt feltalálható. Az sincs rendjén, hogy 
Violában a személyzet főbb része egészen más volt a 
szinlapon, mint a színpadon. Ha egyik vagy másik közre­
működő hirtelen megbetegednék is — ki kell jelenteni.

* Azungh-szorednyci borászati társulat 
jó féle borokat hirdet lapunk túlsó oldalán. Ajánljuk 
azoknak, kik a borok közt a valódi jó bort szeretik.

•Miskolczról Gárdonyi színtársulata Egerbe

Egykor és most.
Jártam a mezőkön, futkostam a réten,
Patakhoz leülve, babjához beszéltem,
Virág csalogatott, hivott madárének,
Elhallgattam dalát a kis fülmiiének, —- 
Fölnéztem az égre, föl a magas égre,
S láttam, mintha isten onnan reám nézne ....
— A mikor még kicsi, boldog gyermek voltam.

Bolygok az erdőkön hideg, fagyos télen,
A lombtalan erdő úgy megletszetl nékem .... 
Reménytelen szivem s a lombtalan erdő,
Úgyis már egymáshoz illik mindakellő..........
Hallgatom a baglyot, fázom fenevaddal,
Tűröm, ha csípős hó szemem közé vagdal ....
— A mióta olyan boldogtalan leltem!

DOBÓ LÁSZLÓ.

Éjfél után.'")
Egy kép a lengyel forra-tulomLól, — irta 

MARGITAY DEZSŐ.

(Vége.)

Utóbbi szavainál elhagyd tükrét, hogy Íróasztalához 
siessen, melynek egyik rejtek fiókjából egy büszke, 
halvány arczu ifjú miniature mellképét vévé elő.

Vágyiltas szemeit hosszan függesztő a kicsinyke 
képre, aztán igy suttogván :

— Oly halvány és mégis ely szép I remegve nyo­
mé azt forró ajkihoz.

II.
Más nap cetve a Prágáról nevezett külváros egyik

*/ Mutatvány szerző „L u j i i n k a" czimU, — s a legkö­
zelebbi lengyel fórra jalmattárgyazó két kötetéé bcseílyíből, mely 
nein Rok&ra enjtó alá Iteril'rnd.

utczáján, melyet szűk voltának daczára a tele hold su­
garai meglehetős fénynyel árasztának el, épen, midőn a 
sz. Domonkos torony órája érez nyelvével kilcnczet hirde­
tett, egy kettős fogatú, kékre meszelt kocsi baktatott az 
utcza sarához illő lassúsággal előbb, előbb.

A jármű régi divatu rugókon nyugvók; magas 
bordáin a megviselt börlakaró, melyet, ha vastag, meg­
repedezett mázáról Ítéletet mondhatunk, többször füstöl­
hetett tulajdonosa, mint XV-ik Lajos franczia király 
rendörminisztere : Sartincs a magáét, sok szolgálattel­
jes évről tanúskodik ; mig, ha anticszerü oldal czirádá- 
zataits azujabb jármüveknél nem látható magas elöbakját, 
tekintjük önkénytelenül azon gondolatra jövünk, hogy a 
kocsi tulajdonos egyik elehet ama világtól elmaradt lengyel 
mágnásnöknek, kik 1831 olla iaiusi magányukba zár­
kózva, gyűlölettel fordulnak el mindattól, mi uj.

Pedig, ki, látva a kékszinü kocsi mammuthat, igy 
gondolkozik, az fölötte csalódik hiedelmében!

Ez ó tekintetű equipage senki másé, mint ki benn, 
zöld posztóval bevont párnázalán görnyedez : a kövérke 
DorkowilT űré, ki meg van győződve, hogy ingó rezi- 
dcncziájában ép oly fülüsmerlr lien, mint sárga parókája 
alatt John Townsend , a hires angol rendőr szoka, ki 
1789-től 1832-ig réme volt a londoni nemes iparlovag 
ezéhnek.

Alig juthatott még cl a kocsi a szűk utcza első 
harmadrészéig, midőn DorkowilT ur jeladására, melyet, 
miután a kocsi lölvont ablakán át egyik árnyas szöglet­
ben egy jóformán gyanús egyént pillanta meg, a kocsis­
nak adott, hirtelen a sártenger közepeit veszteg mara­
dott az.

A kocsi ajtaja fölnyilott s a nagyherczeg biztosa 
azon kihajolva intett a még mindig egy helyen álló gya­
nús egyénnek.

Ez engcdulmeskcdék : lapos és széles tetejű poszló 
sapkáját kezében tartva, a föltárt ajtó elé lépett.

— Hol van a fogoly és mit csinál? - kérőé most 
DorkowilT kimélytelen, de lassú hangon.

— Szobájában ül és úgy látszik, észrevette köriil- 
fogattalását, mert egész napon át szomorú volt, senkit 
cl nem fogadott és sehová nem ment,

— Tehát bizonyos vagy benne, hogy szobájában 
ül . — Kérdő a biztos gyanakvó hangon.

A kém észrevette ezt; föllckinte főnöke arczába s 
aggódó hangon viszonzá :

— Ha csak a boszorkányok cl nem tagadák! Egy 
negyed előtt még láttam ablakában.

DorkowilT ütésre emelé jobbját, melyben nagv 
aczel gombu pálezát tartott, s a haragnak legriasztóbb 
kifejezésével kiálla föl :

— Hazudsz, nyomorult I le nem láttad öl egy ne- ! 
gyed előtt.

'tik
készii' , s első előadását husvét-hétfön szándéko 
tartani.

* Lapunk 20-ik számában Kis-Szcb énből azoe 
tudósítást hoztuk, mely szerint a plébánia templom szó 
székéről kihirdették, hogy ezentúl a nép oda és ne, 
piarista egyházba járjon misére, Ezen közleményt ottan 
plébános ni. Oncza y József ur igy módosítja : ,,yjZi 
kereszt utáni 5-ik és következő vasárnapokon a heiybe|j 
plébános és káplány egymásután az evangéliumi szem 
szakaszok fölött tartván egyházi szónoklataikat, intették 
a híveket hogy meg ne elégedjenek csak a piaristák 
kápolnájában tartatni szokott kis misével, hanem a meny. 
nyíre csak foglalkozásaik és körülményeik megengedi!; 
kötelesek a plébánia templomában az Isten sz, igéjének 
hirdetését vasár s ünnepnapokon ájtatosan hallgatni, 
mert az egyházi sz. beszédek kiegészítő részei az isteni 
tiszteiéinek.“

Vegyes hirek.
t Szemere Bertalanná, Jurkovich Lipolda asz- 

szony, Szemerének a száműzetésben hű kísérője, vigasza 
a szenvedő férj gyöngéd szeretetteljes ápolója, Párisban, 
honnan betegsége miatt férjét lmza nem kisérhette, f. hó 
21—kén elhunyt. Szemere Bertalan, neje haláláról 
értesülvén, azonnal elutazott Parisba.

* A debreczeni állandó színház igazga­
tói állomására pályázat van hirdetve. Zár-határidőül a sör- 
gelökörülmények miatt, a közelgő april 5-ke tűzetett ki. A 
„Hortobágy“ szerint eddig három pályázó jelentkezett, 
u. m. llléssy György, Reszler István és Latabár Endre 
urak.

— F á y-a 1 ap i t v á n y. A pesti takarékpénztár az 
általa Fáy tiszteletére teffalapitványból ez idén, mint hall­
juk, 1500 ftot szándékozik kitűzni egy nemzetgazdasági 
munkára, melynek tárgya Magyarország gadasági és ipar 
fejlődésének története 1790 óta. A munkák beadásának 
határideje egy évre lesz kitűzve. A pesti takarékpénztár 
jótékonysági, hazafiui s közműveltségre ható irányának 
újabb bizonysága ez.

— A zágrábi prolesttánsok engedelmet 
kaptak imaház és papiak építésére s már papjuk is van.

A kém nem mozdult inog : hátra vonulni főnöke 
fenyegető mozdulata előtt megsértése lelt volna a tekin­
télynek, mely pedig minden orosz elölt szent.

— Takarodjál szemeim elöl! — kezdé ismét Dor- 
kowiflf; — siess a föutczába jöttöinkor annak végén egy 
a szökevényhez hasonló alakot látók ; fuss, és kerítsd 
meg öt, ha a föld nyelte volna is cl.

Két pillanat múlva jónak látta még utána tenni :
— Életeddel vagy érte felelős,
A kém megrémülve ezammogoll el a kijelölt irány­

ban, DorkowilT pedig tekintetével követé öt mindaddig, 
mig a kis utcza utolsó szögletházánál el nem tűnt a sze­
mei elől.

Ekkor mosolyra vonla ajkait s a kocsisnak meg­
parancsold, hogy a földszinti ház elé járasson, mely csak 
alig 15 lépésnyi távolban volt már elöltök.

Itt elhagyd kipárnázott üléséi s a nyitott kapun át 
az épület belsejében tűnt cl.

— Jól kezdődik 1 mormogd fogai közölt, mialatt 
egy ajtót, mely a kicsiny, négyszög udvarra nézett 
fölnyitott.

A helyiség, melybe lépett egy busz, huszonöt láb 
hosszn és 15 láb szeles szoba volt, melyet, egy a kö­
zepre helyezett asztalon álló moderateur lámpa viláarita 
meg.

halait sötétszürke papír szünyegzet boriiá s bútor­
zata csupán oly darabokból álla, melyek clkcrülhetlenck 
egy szobában, ha csak némileg kényelmesen akarunk is 
lakni.

Az említett asztal mellett egy gesztenyeszin haj— 
zalu ifjú ült, fejét kezére hajtva, mintha valamin busul- 
na, vagy gondolkoznék.

- Jó esivét Monsieur! — szólt DorkowilT belépte 
után az ijuhoz, ki nem látszok észre venni megjelenését

Ez megrettent a váratlan hangra s az ajtó felé for­
dulva, mely előtt a nagyherczeg biztosa állott, tekintetét 
kémlöleg jártaid végig ennek termetén de abból csak a 
bő szürke köpenyt látható mely vállairól alá folyva egész 
bokájáig ért. ’ " °

— Ki ön uram? — kérdé aztán rosszul színlelt 
nyugodtsággal, — Nevezze meg magát, ha már egyszer 
szobámban van.

— Kiváncsi megtudni : ki vagyok ?
— Természetesen : szeretem tudni, kivel be­

szélek ?
— Nézzen tehát reám s feleljen ön magának. —

\ iszonza DorkowiiTs széttárva köpenyét, láttatni angedé 
rendőri öltönyét, melyet ezúttal viselt.
, „ „ Az ifjú arcza hideg s nyugodt maradt; jobb kezét 
bő fölöltönye zsebébe mélycszté s egy lépést közeledve 
a nagy herczeg biztosa felé, szólt i

w..niita>» IV, UVtUnVI.



Tudva levő, hogy Horvátországban a protestáns vallás 
gyakorlata tiltva volt.

»Kossuth fiai — mint a ,.Bécsi Híradó“ Írja 
___ luljes koruságot érve, Magyarországba jönni, s itt 
ószágot vásárolván, a gazdászalnak élni szándékoznak.

* Az Ínséggel kUzdö erdélyiek javára f. hó 
26-án l’eslen a nemzeti színpadon rendezett műkedvelői 
cláudás igen fényesen sikerült s nagy jövedelmet hozott.

« Sibcr iá ban nagy pestis uralkodik. Valdaj 
kerület egészen kihalt, l’étervár körül vesztegzár vona­
lat állítunk. (P. N.)

Irodalom.
_ 'Heckenast Gusztáv könyvkiadóliivatalában

megjelent és szerkesztőségünkhöz beküldelelt :
t, Jósika Miklós emlékiratain, kötet. 

Ezen fölötte érdekes könyvből, a két első kötet már ko­
rábban jelent meg. Ára I forint : a bárom kötetnek 3 
forint.

2. Jókaitól ,,Mire megvénltlUnk“ regény 4 
kötetben. E inü a múlt évben egy politikai lap tározóját 
cidekesiló. Ára mind a 4 kötetnek 4 forint.

3. Száz mese képekkel. A szülők figyelmét 
annál is inkább felhívjuk ezen gyermek olvasmányra; 
mert az mind mulattató, mind pedig jó irányú tartalmáért 
megérdemli, hogy minden kis magyar ismerje. — Ára 

i í. 50 kr.
4. ,.Függelék az ideiglenes törvénykezési szabá­

lyokhoz.“ — Ügyvédeknek ós bíráknak. — Ára 40 kr.

Színház.
_ X. — Vasárnap, márczius 26. Vincze juta- 

íjátékául adatott ; Színházi képtelenség. Sikerült pa- 
lia. Nagy közönség.

— Hétfőn, márczius 27-én Takács A d á m 
rdégjátékául „P á r t d U li c“ történeti jellcmrajz 5 
vonásban. Ziegler után újonnan színre alkalmazta f. 
— Takács Ádánr (Kökké) kitűnő alakiló tehetséggel

bir, s ha mai szerepe után Ítélni lehet, azok közé tar­
tozik, kik tanulmány ozással és szorgalom ma 1 
képzik magokat művészekké. Szerepét tiszta felfogással 
s egészen sikerültén adta, Egyébiránt művészi képessé • 
gél csak többszöri föllépte után bírálhatjuk meg kellő­
leg. Balogh Károly (Harisson) a durva ezredest helyesen 
játszin. Erdélyi (Hamilton) K r a s z n a i (Laud Henri) 
Berzsenyi (John) jók voltak G e s z le s i Etelka (Laud 
Johanna) szépen játszott főleg a darab vége felé, eleinte i 
kissé szórakozott volt. — A darab hatás nélküli volt, — 
Közönség közép számmal. Takács Ádám szívélyesen 
fogadtatott, s többszöri kihívásokban részesült.

— Kedden, márczius 28-dikán Gerecs János 
jutalmául „Zainpn“ op.

Szerkesztői posta.
— A Pesti Hírnök szerkesztőségének. A ki­

adó hivatni a jón. inárcziusi évnegyedre 2 forint helyeit 
1 ft 50 krt küldött be ; az 50 krnyi hiány kipótlását kér­
tük is, de nem kaptuk, sőt az april—junius évnegyedre 
ismét csak t It 50 kr. küldetett be. — Kérjük az t ft 
kiegyenlítését.

— P. I.-nak Unghvár. Írni logok.
— M. L).-önek. Tévedés volt.
— Sz. Ö. F.-nek. A múlt évi számokkal többé nem 

szolgálhatunk.
— Sajónak és Z-ainak Írni fogunk — nem sokára.
— Tiborcznak a lapot küldeni fogjuk.
— Eperjesről ós Miskolczról gyakori tudósítást 

várunk.
— A kéziratokról jövő alkalommal.
— A hirdetési dijak mielőbbi beküldését kérjük.

GAZDASÁG és ÜZLET.
•— kossá, márczius 28-án Nedves időjárás, teg­

nap szakadt az eső, ma is be van borulva, a hó olvad.— 
Piaczi árak. Búza köblünkint 4 ft 20—60 kr. Rozs 2 fi 
40—80 kr. Tengeri 2 ft 30-60 kr. Zab t ft 30 kr. 
Burgonya 1 ft 50 kr. Vaj Rezenként 52—60 kr. Szesz 
16—1672 kr.

— Eperjes, márczius 28 Tegnapi hetivásárunk a 
kellemetlen idő miatt nem igen népes volt. Az éleinek 
meglehetős ára, tekintve az alsóbb piaczokat, — Búza 
4 ft 80 kr - 5 fi 20 kr. ltozs 3—3 ft 20 kr. — Árpa 2 
ft 40 kr. Zab 1 ft 50—60 kr. Tengeri 2—2 ft 20 kr. 
Szesz 18 kr. Burgonya 1 ft 40—60 kr.

— Toknj, márczius 25. Még mindig téli időnk jár, 
a Tiszán jég darabok úszkálnak. — Piaczunkon a keres­
kedés lanyha. — Az életára ; Búza 5 ft. Rozs 2 It 80 kr 
— 3 ft. Zab 1 ft 40—50 Tengeri 2—2 ft 20 kr. Burgo­
nya 1 fi 20,

— Nyíregyháza,márcz. 26-án Piaczunk élénkülni 
kezd, sok életncmüt állítanak ki, Az élet ára ; bttza 
köblönkint 4 ft 40 kr. Rozs 2 ft. 20—40 kr. Árpa 1 ft 
60 kr. Tengeri 2 ft 20 Zab 1 ft 80 kr. Szesz itezénkint 
15 krajezár.

(T.) Arad, márcz. 25. A legutóbbi uj-aradi he­
tivásárra meglehetős jelentékeny gabnaszállitmányok 
érkeztek, s az árak is a nrult beliekhez képest növeked­
tek. Azonkívül allét folyamában néhány 1000 mérő liszt, 
gyárosoktól vétetett, minőségileg2 ft 50—60, és 2 frt70 
krral mérőnként. Az itteni hetivásárra is eleget hoztak e 
czikkekből s 2 ft 30 — 50 krral fizették mérőjét. Rozsból 
mintegy 1500 mérő adatott el 1 fi t 20 krral, azonfölül 
néhány 1000 mérő takarékmagtárak számára vásárolta­
tott 1 frt 25 krral. Kukoriczából néhány 1000 mérő volt, 
s nagyobbára 1 frttal mérőjéért el is kelt. A vasúti állo­
másoknál e czikkböl jelentékeny vásárlások történnek a 
kivitelre, s 05 kr—1 frttal fizettetik, Szeszből mintegy 
600 akó meglevő készlet 36 krral fokától fizettetett, Az 
időjárás hideg, ma erős havazás, Márc. 24 ón. Az élet 
ára: Első osztályú tiszta búza 80 fontos 2 frt 60 kr, má­
sodik oszt. 88 font, 2 frt, 40 kr. harmadik oszt.87 font, 
2 fr. 30 kr. — Kétszeres első oszt. 84 font. 1 fr. 60 kr. 
második osztályú 82 font. 1 fr. 40 kr. harmadik oszt. 80 
font, 1 fr. 30 kr. Rozs első oszt. 78 font. 1 fr. 30 kr., 
második oszt. 78 fontos 1 fr. 20 kr., harmadik oszt. 77 
fontos 1 fr. 15 kr. Árpa első oszt. 68 fontos - fr. 90 kr, 
második oszt. 67 fnt. — frt 80 kr, harmadik oszt. 70 
font. — ft 70 kr. — Zab első oszt. 46 font. 1 frt fO kr, 
második oszt. 44 fontos — fi 90 kr. — Kukoricza 86 
fontos t frt — kr. — Lángliszt mázsája 7 frt 50 kr. — 
Zsemleliszt mázs. 6 frt — Fehér kenyérliszt 4 ft, 50 kr.

—■ Ez azt jelenti, hogy foglya vagyok?
Dorkowiir hosszan tekintő társa arczába, mígnem 

légre vontatott hangon viszonzá :
— Mit tenne La azt jelentené ?
— Előbb, mintsem gyanúból kinoztalni engedném 

nagamat, e pisztollal főbe lőném önt. -— Válaszolt ez 
;sebéböl egy lövésre kész revolvert vonva elő.

— Ne liigyje, hogy talán megijeszt : oly sokszor - 
ekinték már szembe a halállal, hogy megbarátkoztam 
lideg tekintetével.

— Én pedig eleget knczérkodlam már az élettel s • 
nőst nem husit el, ha meg kell tőle válnom.

Dorkowiir olyformán mosolygott, mintha a hatlot- 
akhól egy szót sem hinne.

— El akar ámítani, fiatal ember; hanem én vén 
óka vagyok s kiolvasom szemeiből, hogy szereti az 
delet, az életben pedig a szép és fiatal nőket.

Az ifjú zavart tekintetet vetett a szólóra, mely azt 
eleidé , hogy nem bírja fölfogni a mondott szavak 
írtelmét.

.—. No csak ne titkolózzék elöltem ; én ösmercm az 
lkot, mely Varsóba liozá.

_ (ismeri? — kérdé az ifjú ismét elsötétült
irczczal.

— Valóban I és, miután arról meg vagyok győződ­
re, eljövök, hogy jóvá tegyem a hibát, melyet hivatalos 
buzgalmamban követék cl.

— A hibát, meiyct hivatalos buzgalmában köve­
tett el ?

— Természetesen I Nem vette észre, hogy kémeim 
mindig nyomában vannak?

— De igen, ezt tevém.
— S ezen fölül még föl is jelentéin önt az illető 

helyen, mint oly egyént, ki mindenesetre elfogatandó, 
miután veszedelmesnek látszik. Még akkor nem értesül­
tem a körülményről, mely ártatlanságáról győzött meg.

— Most tehát mit akarhat velem? nem találhatom 
ki szándokátI

— Elszöktetem, hogy megmentsem a kinzatástól, 
mely reá várakozik.

— Ön? Egy orosz rendőrtiszt fog elszöktetni, 
miután elfogott! — kiálta az ifjú csodálkozva.

— Épen ön az, ki ezen legkevésbé rsodálkozhnlik I
— Hogyan, én ? S miért épen én ?
— Mert önnek kell leginkább ösinerni a szép úrnő 

varázs erejét, kinek sem én, sem ön ellent nem áll- 
hatánk.

Az ifjú ismét zavarba jött; szemeit maga elé, a

padlatra szögzé s úgy látszok, mintha egy, előtte isme­
retlen, megfogliatlan rejtélylycl akarna tisztába jöni.

DorkowilTe zavart igen természetesnek találá, azért 
mosolygva folytató szavait ;

— Semmi zavar, uram I Én nem vagyok azon em­
berek egyike, kik bizonyos természetű titkokat erőnek 
erejével ki akarnak fürkészni.

Az ifjú kezeit végigvoná homlokán, mint kik azt 
hiszik, hogy azért nem értenek valamit, mert homlokukat 
az értetlenség gőze fogta el.

— Legyen nyugodtan; — folytaié DorkowilT, s 
higyje meg hogy az egész dologból csupán annyit hul­
lottam, mennyi épen elég arra, hogy mindent sejtve, 
semmit ne tudjak.

Most átlátó a fölkelő vezér, hogy itt egy szabadító 
működik, kinek kezeit nem lehel, sőt nem szabad fölfö- 
dözni akarni.

— Mosl pedig vegye köpenyét és kövessen engem ; 
egyetlen perczet sem szabad használatlan elszalasz­
tanunk.

— Mielőtt engedelmeskedném, szeretném tudni : 
hova kell önt követnem?

— Oda, hova Lcmbcrgböl indult, de hova kémeim­
től mind ez óráig nem juthatott cl.

Az ifjú habozott még néhány pillanatig, aztán gyor­
san határozva, kalapját és köpenyét vette, mi közben igy 
szólott :

— Vezessen tehát; — én követem.
Dorkowilf azon utón, melyen jött, a kapuhoz vc- 

zeté társát, itt azonban hirtelen megállva suttogd :
— Várjon ön itt, az árnyékban, mig kocsisommal 

rendelkezem, neki nem szabad önt látnia.
E szavai után kocsijához lépett s úgy tön, mintha 

beülni szándékoznék, de nem tévé azt, hanem a helyett 
igy szólilá meg kocsisát ;

— Föl van-e a túloldalon a hágcsó emelve ?
— Igen is ; föl.
— Midőn jővénk zörögni haliám, azért jól teszed, 

ha megtekinted.
A kocsis leszállóit magas üléséről s mialatt a túl­

oldal hágcsóját megtekintő, DorkowilT ur intését követve 
kocsiba szállt a fölkelő vezér.

Néhány perez múlva már újólag megkezdő ringá- 
sál az ódon jármű; félórával később pedig a rendőr biz­
tos utasítása szerént Montmorency herczegnö palotája 
előtt állapodott meg.

— A herczegnö asszonynyal kívánok szólani. — 
monda DnrkowilT ur Letíciának, midőn az ifjú kíséreté­
ben a kivilágított előterembe ért.

— A kegyelmes asszony barátai körében mulat; 
— adá válaszul az első szobahölgy.

— Az mindegy; legyen szives kisasszony tudtára 
adni, hogy szerencsém van reá várakozni.

Leticia eltűnt, de nehány perez múlva már vissza­
érkezve, mindkét érkezettet az olvasóterembe vezeté, hol 
a herczegnö reájok várakozva, már egy támlányban ült.

— Kegyelmes asszonyom, —kezde szólni Dorko- 
wifT— én megjelentem, hogy adott szavamat beváltsam ; 
úgy hiszem : mindazt megtevőm, mit ön tőlem kívánt.

— Fogadja köszönetemet azért. — Válaszold a 
herczegnö.

DorkowilT azt Ilivé, hogy most már nagyon fölös­
leges harmadik szeinélylyé vált, azért meghajtva magát 
gyorsan távozott a teremből, melyben meggyőződése 
szerént egy csinos pásztori jelenetnek kelle kifejlődni.

Az ifjú zavarodottan álla az ajtótól pár lépésnyi 
távolban.

— Uram I — szolalt meg nehány pereznyi hallga­
tás után a herczegnö, mely időt arra használta föl, hogy 
az előtte álló férfit tetőtől talpig figyelmesen megszem­
lélje. — Uram, azt hiszem : nem kíván tovább időzni 
Varsóban ?

Ez néma főhajtással válaszolt csupán.
— Hogy azonnal elutazhassák, fogadja e rendesen 

kiállítóit útlevelet, az olt megjelölt egyén hasonlít önhöz, 
azért azt bátran használhatja.

— Asszonyom I — kezdé most az ifjú férfi, a her­
czegnö elő lépve. — Szabad-e önhöz egy kérdést in­
téznem ?

— Ne kérdezzen tőlem semmit, mint én nem kér­
dezek öntől; engedje hogy magamnak tartsam a titkot, 
mely önt szabad lábra helyező,

— Azonban legalább szabaditóm nevét engedje 
tudnom, hogy igy megnevezhessem azt, kinek emléke 
lelkcsitni fog a mezőn, melyen hazám szabadságáért 
véremmel áldozom.

.— Nem, ne kérdje azt; elégedjék be azon tudattal, 
hogy én ép oly jó honleány vagyok, mint ön lelkes 
honfiú.

— ügy legalább kezét engedje megszorítanom; 
ezt nincs oka megtagadni.

Lujziuka nyájas mosolylyal nyujtá jobbját az itju elé, 
ki arra egy forró áhilalteljcs csókol nyomott.

— Utazzék szerencsével! — kiáltá a herczegnö a 
távozó vezér után, ki a terem ajtóban megállva, meg egy­
szer visszatekintő a nőre, kitől mint látszéknem örömest 
válig meg.
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Hivatalos értesítő.

Árverési hirdetés-
Sz. kir. Kassa város ívszéke mini telek­

könyvi hatóság állal ezennel közhírré lé­
lelik, hogy Szén lléleky Gyulának, 
mint a Grubiczy léle kiskorú árvák 
gondnokának Szabó János és neje 
C z i 11) Anna kassai lakosok elleni o. é. 
524 ft 26 kr. végrehajlási ügyében a 
Kassai 816-ik sz. telekjegyzö könyvben 
63 ö. i. és 931 b. r. számú felkülvárosi a 
kukoricza utczában fekvő szilárd anyag­
ból épült ház és felek mely o. é. 1578 fi 
60 krra van becsülve, 865. évi april 3-ik 
és május 3-ik napjain mindenkor d. e. 10 
órakor a kassai (könyvi hivatalban hol az 
árverési feltételek bármikor megtekinthe­
tők, olymódon fog nyilvános árverés utján 
cladatni, hogy az első árveréskor a becs- 
értéken alól az eladás meg nem történhe­
tik, hanem a ház és telek csak a második 
árverés alkalmával, a becsértéken alól is 
z legtöbbel Ígérőnek eladandó leend, mely 
árverésre a venni szándékozok 10% bá­
natpénzzel ellátva ezennel felhivatnak.

Kelt Kassán 1865 évi január hó 31-én 
tartott város ívszéki mint (könyvi ható­
sági ülésből.

válik, a katona köteles korosztályokba 
tartozó ifjakat, kik netalán a házsoron- 
kénti összeírás után érkeztek a városba, 
polgári állás hitvallás és hon illetőségre! 
tekintet nélkül azonnal bejelenteni.

Kelt Kassán az 1865-ik évi márczius hó 
28-án tartott tanács ülésből.

Jegyzetté s kiadta

Anmyossy Géza,
Jegyző

Kassa szab. kir. város főbírói bírósága 
részéről ezennel közhírré tétetik, misze­
rint több hitelezők követeléseinek leendő 
kielégittetése végett Glacz Alajos és 
neje tulajdonához tartozó és lefoglalt in­
góságok, 1865. márczius hó 31-én reg­
geli 10 órakor alperesek saját házuknál, 
árverés útján elárvereztelni fognak.

Kell Kassán 1865, márczius 28-án.

Hirdetmény.
Kassa sz. kir. város tanácsa részéről a 

hadkiegészítési legfelsőbb törvény sza­
bályai alapján ezennel közhírré tétetik, 
hogy, miután a folyó 1865. esztendőben 
eszközlendö ujjonezozás előmunkálatai 
befejeztetlek, és már csak is az"*állitást 
közvetlenül megelőző sorshúzásnak és 
magának a fő állításnak kell végrehajtat­
nia, melyre a folyó évi April hó 11, 12, 
13 és 14-ik napjai tüzeltek ki : a katona 
köteles korosztályokban lévő 1844, 1843, 
1842, 1841 és 1840-ik években született 
és a város tanácsháza előtti hirdetési 
táblán kifüggesztve volt összeírás s soro­
lási lajstromban feljegyzett ifjak ezennel 
hivatalosan fölhivatnak, hogy a fenébb 
jegyzett napokon mindenkor reggeli 7 
órakor annál bizonyosabban jelenjenek 
meg a város udvarházában, mert eléggé 
nem indokolt meg nem jelenésükből reá- 
jok a legfelsőbb rendeletek értelmében 
háromlandó súlyos következményeket és 
büntetéseket csak is magoknak lulajdoni- 
tandhatják.

Egyszersmind a városbeli minden ház- 
tulajdonos és szállásiadé a hadkiegészí­
tési legfelsőbb törvényhez kiadott hivata­
los utasítás 43. §-ra vonatkozólag felhi-

962. sz. 1865.

Hirdetmény.
Szab. kir. Kassa város kapitányi hiva­

tala részérül ezennel köz hírré tétetik : 
hogy az ezen hivatalhoz bekerült gazdát­
lan jószág u. m. arany és ezüst 
tárgyak ruhanemtiek és egyébb 
eszközök f. évi april hó 5-én reggeli 9 
órakor a kapitányi hivatalban tartandó 
közárverés utján a legtöbbet Ígérőnek a 
vételár azonnali lefizetése mellett elfognak 
adatni.

Kassa márczius hó 29-én.
- - Krieger János,

főkapitány.

Magán hirdetések.

Birtok-eladás.
Gömörmegyében Rimaszombathoz fél­

órányira fekvő Jánosi községben 230 
hoklnyi birtok szép úri lakkal, gazdasági 
épületekkel. malom- s regáléval, — to­
vábbá Jánositól félórányira fekvő Feled 
községben szintén 330 holdnyi birtok 
lakházzal, gazdasági épületekkel s regá­
léval együtt szabad kézből örök áron 
eladó. Ez iránt bővebben értekezhetni 
ICrasznik -Vajdán Szentimrcy Bertalan­
nál, utolsó posta Szepsi.

Az LTng-Szerednycii borász-egylet pinezében eladás 
végett leléleményezett borok.

Árjegyzéke 1805.

Venni szándékozók T. Telendy Antal egyleti pénztáritoknál az árak előleges meg­
küldése mellett magokat jelenthetik. A borok póstai utánvétszerinl is megrendelhetők.

Kelt Ungvár márcz. 25—ik 1865.

Tor day Ede,
egyleti jegyző.

Plathy István,
egyleti pincze-gondnok.

Végképeni eladás!!!
Fekete selyem szövetek, tavaszi és nyári kendők mindenféle ruha 

kelmék színes kártonok, szalagok csipkék s más használható apróságok 
igen eleső áron kaphatók

Zemányi Rezsőnél,
________________ ___ a színházzal szemközt.

sorozat

Tárgy
Egy bordó 

bor
Egy üveg 

bor
20 üveg 1 

bor
osztrák értékben

It. , kr. ft. kr. ft. 1 kr.
1 1 Rizliug finom asztali pecsenye bor 70 — — 65 13 I -

2 1862. éli valólágos Szcrednyei finom 40 — — 35 7 *
3 1363. évi valóságos Szerednyei finom 45 — — — —
4 1858. évi valóságos finom Szcrednyei — — — 48 9 60

EGRI VERES BOR
első kézből 300 akó, és pedig l8G2-ki és lti63-ki termés, Egernek a ]6g 

jobb bort termo bili-hegy és ügeti szőlőhegyei; <">'
1862-ki 200 akó, iikójn 12 forint 
1303-ki 100 „ „ 9 fii, 40 kr

Az összes mennyiség egyszerre! megvételénél, altója 10 forintért megkapható 
Mustra-bor a Felvidék szerkesztési irodájában van leiéve.

Bérmenles levelek Egerbe küldendők a káptalan udvarba.

Sperling Ferenc*.

A bécsi csász. kir. szab.

első auztriai biztosító társaság 
alulirt föügynöksége

ajánlja magát a legutányosb dijak melletti biztosításra :

a) Tűz ellen : mindennemű épületekre és ezeken lévő jelzálog! követe­
lésekre , ingóságokra , árú-készletekre, gépekre, mezei terményekre 
széna-, szalma- és marhákra.

b) áru-küldeményekre nézve, vizen és szárazon való szállítás alkalmával.
c) Mezei termények jégelleni biztosításra.
d) Továbbá: élet-, életjáradék-, nászköltség- és nyugdíj-biztosításokra, kii- 

lömbféle számítások szerint.

Kiváltképen pedig nagy gond fordittatott a

gyermek ápoló pénztárakra
me.yek ugyanis alkalmat nyújtanak a gyermekeknek meghatározott életkorukra egy

Összeget biztosítani.

A társaság negyven évi működése alatt több mint huszonkét 
millióm forintnyi kárt téritett meg, mely is a biztosítás érdekének leg­
jobb tanúsága.

A kár összeg megállapítását ennek kézpénzben! kifizetése azonnal 
követi.

Az alulirt főügynökség minden további eljárásra nézve a legna­
gyobb készséggel nyújt kellő felvilágosítást, az illető megbízásokat el­
fogadja, és a programmokat ingyen szolgáltatja ki.

A bécsi csász. kir. szab.

első ausztria biztositó társaság fő ügynöksége Kassán

Laszgallner és Benczúr.

Magyar házi nőknek.
Ep II most jelent meg

WEBFEB KÁROLY,

könyv-, mü- és hangjegykereskedésében Kassán főuleza 342. szám alatt a ferencesek
egyháza mellett kapható :

A valódi szakácsság,
vagy: legújabb alapos és teljes

Füll SMBáCSKéFFf.
Hatodik bővített és javított kiadás 8. rét, 391. lap.
Ízletesen bekötve ékes borítékban. Ára 1 ft. 70 kr.

Werfer Károly könyvnyomdája Kassán.

Ugyszinlc a fent nevezett küny\kereskedésében kapható :

„Nincs többé kösz vény!“
Útbaigazítás a köszvény- és csúz előállásánál, valamint azoknak 

gyógyításánál átalában. Dr. Dietrich V.-töl. Tizenegyedik kiadás. 
Flizve 1865. ára 48 o. é. kr,

Di. Diel lieh csúz- es köszvénytapasz segít mindenkor, akár 
elavult a baj akár nem. Ezen kiváltképcn jeles tapasz Felsőrna­
gy arország on egyedüli lerak ata Werfer Károly könyv-, 
mu- és hangjegykereskedésében, főuteza 342. sz. a. a ferenczesek egy- 
háza mellett, hol is beküldés mellett vagy posta után vétellel 2 
o. e. írtért kapható.


